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WARNING / UPOZORNENI

Newly produced drivers work in the RFIO? data protocol mode.

These drivers are loaded in the actuators in a different way than be-
fore. Among other things, it eliminates the risk of inadvertently load-
ing another randomly occurring controller within range. Drivers can
still be switched to so-called compatibility mode, and loaded in a
simpler (older way).

The mode in which the controllers are working is changed and in-

dicated after 8-second pressing of the ‘Prog’ button. The LED diode
under the pushbutton is on when the button is kept pressed; after 8 seconds it indicates
the chosen mode by different flashing intervals. The mode changes to the inverse mode
after each pressing of the button.

RFIO? mode

= Double flash (flash, flash, gap, flash, flash)
Compeatibility mode

= Flash fast (flash, flash, flash, flash, flash)

Update the controller actuators in RFIO? mode

If the controller is used in RFIO2 mode, then to update the controller actuators, it is nece-
ssary to switch not only the actuator to the update mode (according to the instructions for
the actuator), but also the controller in the following way:

*Press the programming button on the controller, converter for more than 1 second and
release it.

*The LED diode starts flashing in second intervals. Leave the LED flashing

eactivate the programming mode on the actuator by pressing the programming button
for more than 1 second. The actuator is also put into the programming mode.

*The desired function can be selected by the respective number of pressing of the control
pushbuttons or inputs (of the converter).

*The programming modes on the controller and actuator can be closed by pressing the
programming button for less than 1 second. The LEDs stop flashing.

Use a suitable tool (pa-
per clip, screwdriver)
to push on the control
pin. The batteries
are raised and the
programming button is
released.

After removing
the control flaps,
the programming

button is accessible.

Vhodnym nastrojem
(kancelarska sponka,
Srouboviék) zatlacime
na ovladaci trn. Povysu-
nou se baterie a uvolnf
se chod programovaci-
ho tlacitka.

Po sundani
ovladacich klapek
je pfistupné progra-
movaci tlacitko.

Characteristics / Charakteristika

Noveé vyrobené ovladace pracuji v rezZimu datového protokolu RFIO2.

Tyto ovladace se do aktori zaucuji odlisnym zplsobem nez dopo-
sud. Bylo tim mimo jiné eliminovalo riziko nechténého zaucent ji-
ného nahodile se vyskytujiciho ovladace v dosahu. Ovladace je i na-
déle mozno prepnout do rezimu takzvané kompatibility, a zaucovat
jednodussim (starsim zpUsobem).

Rezim, ve kterém se ovladace nachdzi je zménén a indikovan po
8-mi vtefinovém stisku tlacitka prog. Led dioda pod tlacitkem po
dobu stisku svit, po uplynuti 8-mi vtefin indikuje zvoleny rezim
odlisnymi intervaly bikani. Rezim se zméni pfi kazdém takovém stisku tlacitka na opacny.
Rezim RFIO2
= Dvojblik (blik, blik, mezera, blik, blik)
Rezim Kompatibility
= Rychlé blikani (blik, blik, blik, blik,blik)
Zaucovani ovladacii do aktort v rezimu RFIO02
Pokud je ovlada¢ pouzivan v rezimu RFIO2 , pak pro zaucovéani ovladace do aktord je
nutno do zaucovactho reZimu pfepnout nejen aktor (dle ndvodu k aktoru), ale také
ovladac a to nasledujicim zptsobem:

*na ovladaci, prevodniku stiskneme tlacitko prog. Na dobu delsi nez 1 vtefina a nasledné
uvolnime.

eled dioda se rozblika ve vtefinovém intervalu, nechame blikat.

eaktivujeme programovaci rezim na aktoru a to stiskem prog. tla¢itka na dobu delsi nez
1 vtefina. Aktor se uvede také do programovaciho rezimu.

epoctem stiskll ovlddacich tlacitek nebo vstupl (pfevodniku) zvolime pozadovanou
funkci.

eprogramovaci rezimy na ovladaci i aktoru ukon¢ime stiskem prog. tlacitka na dobu
kratsf nez jedna vtefina. Led pfestanou blikat.

The programming

button is operated

with a suitable thin
tool.

Vhodnym tenkym
nastrojem se ovlada
programovaci
tlacitko.

+ The universal built-in dimmer is used to regulate light sources:
R - classic lamps.
L - halogen lamps with wound transformer.
C - halogen lamps with electronic transformer.
ESL - dimmable energy-efficient fluorescent lamps.
LED - LED light sources (230V).
+ They can be combined with detectors, controllers, INELS RF Control or system components.
«The BOX design lets you mount it right in an installation box, a ceiling or light cover.
7 light functions — smooth starting up or running out with time setting 2 sec to 30 min + additional
function SWITCH OFF
« Setting of minimum brightness eliminates blinking of LED and ESL light sources
« Universal dimmer may be controlled by up to 25 channels
« Control input “S"for connection of the existing wired pushbutton
+ Programming pushbutton on the element can also be used as manual control of the output
« For the elements marked as iNELS RF Control2 (RFIO2), it is possible to set the function- For com-
ponents labelled as iINELS RF Control? (RFIO?), it is possible to set the repeater function via the
RFAF/USB service device.
+ Range up to 200 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20 or protocol component RFIO? that support this feature.
+ Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control? (RFIO?).

- Univerzalni vestavény stmivac slouzi k regulaci svételnych zdroja:
R - klasické zarovky.
L - halogenové Zarovky s vinutym transformatorem.
C-halogenové Zarovky s elektronickym transforméatorem.
ESL - stmivatelné Usporné zafivky.
LED - LED svételné zdroje (230V).
« Lze je kombinovat s Detektory, Ovladaci nebo Systémovymi prvky iNELS RF Control.
« Provedeni BOX nabizi montaZ pfimo do instalacni krabice, podhledu nebo krytu svitidla.
« 7 svételnych funkci - plynuly ndbéh nebo dobéh s ¢asovym nastavenim 2s-30 min. + doplrkova
funkce SWITCH OFF
-Nastaveni min. jasu eliminujete blikdni LED a ESL svételnych zdroja.
« UniverzéIni stmivac miZe byt ovladan az 25 kanaly
- Ovladaci vstup “S" pro pfipojenf stavajiciho dratového tlacitka
« Programovaci tlacitko na prvku slouzi také jako manudini ovladani vystupu.
« U prvkd oznacenych jako iNELS RF Control? (RFIO?) je mozné nastavit funkci opakovace (repea-
teru) prostiednictvim servisniho zafizeni RFAF/USB.
+ Dosah az 200m (na volném prostranstvf), v piipadé nedostate¢ného signalu mezi ovliadacem a prv-
kem pouZijte opakovac signalu RFRP-20 nebo prvky s protokolem RFIC?, které tuto funkci podporuj.
« Komunika¢ni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control? (RFIO?).
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Assembly / Montaz

mounting in an installation box (even under the existing
button / switch)
montéz do instala¢ni krabice (i pod stavajici tla¢itko / vypinac)

//,aﬂ‘ e T

Connection / Zapojeni

mounting into a light cover
montaz do krytu svitidla

ceiling mounted
montaz do podhledu

Screwless terminals /
Bezsroubové svorky

coil transformer /
vinuty transformator

1l

Solid conductor
20-16 AWG

<
SLIDE IN

electronic transformer /
elektronicky transformator

LED, ESL, R
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For more information, see “Installation manual iNELS RF Control”:
http://www.elkoep.com/catalogs-and-brochures

thi,
l I\lJI]lI

deskami

—
60 -90 % 80-95% 20-60 % 0-10% 80-90 %
’ wooden structures reinforced -
brick walls with plaster boards concrete metal partitions common glass
drevéné konstrukce
cihlové zdi se sadrokart. vyztuzeny beton | kovové prepazky bézné sklo

Podrobnéjsi informace naleznete v Instala¢nim manuélu iNELS RF Control:
https://www.elkoep.cz/katalogy
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Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani

Programming button, status indication and output control

Programovaci tlacitko,

indikace stavu a ovladani =) s - LED STATUS - indication of the device status. « LED PROG - indikace stavu pfistroje.
vystupu 8g0 m = b - Manual control is performed by pressing the PROG - Manudlni ovlddani se provadi stiskem tlacitka PROG < 1s.
button for less than 1s. « Programovani se provadi stiskem tlacitka PROG > 1s.
REDEN 74 S|
“FMD;)VE“;;‘Z&[%:’L « Programming is performed by pressing the PROG but-
our ton for more than 1s. V programovacim a mazacim rezimu pfi kazdém stisku
= |—| e tlacitka ovladace soucasné dlouze zasviti LED na prvku -
2 S N N L L V . . . T . v
g In the programming and operating mode, the LED on indikuje tim pfijem povelu.
E the component lights up at the same time each time
Terminals for external 0.0 .@ .@ .@ 0, the button is pressed - this indicates the incoming
buttons / 4 » X Dimmer output command.
Svorka pro externi Vystup stmivace
tlacitka ’

Phase conductor

Neutral conductor P—— ~
Fazovy vodi¢

Nulovy vodi¢
type of source / symbol / symbol description popis
typ zdroje .
’{L - _:Z Zérovka, halogenova zérovka
ordinary light bulb, halogen lamp /
electronic transformer for low-vol-
R C tage halogen lamps
resistive / capacitive sy elektronicky transformator pro
odporova / kapacitni nizkovoltové halogenové Zarovky
coiled transformer for low-voltage
halogen lamps /
Y -1
inductive / induktivni HAL. 12-24V vinuty transformétor pro nizkovolto-
vé halogenové Zarovky

Compatibility / Kompatibilita

The device can be combined with all system components, controls and devices of iNELS RF
Control and iNELS RF Control’.
The detector can be assigned an iNELS RF Control? (RFIO?) communication protocol.

Programming with RF control units / Programovani systémovymi prvky

Prvek Ize kombinovat se viemi systémovymi prvky, ovladaci a prvky systému iNELS RF Control
a iNELS RF Control?.
K prvku Ize pfifadit i detektory oznacenych komunika¢nim protokolem iNELS RF Control? (RFIO?).

g0l =[S

RFDEL-71B-SL

universal dimmer
out

address / max
1, 300W
adresa rl_ 1 |

N N L L V

T
002569

The address listed on the front of the actuator is used for programming and controlling actua-
tors by RF control units.

Pro programovani a ovladani prvku RFDEL-71B-SL systémovymi prvky slouzi adresa, uvedena
na prednf strané prvku.

SETUP mode (load type selection and minimumbrightness setting)/ Rezim SETUP (volba typu z4téZe a nastaveni minimalniho jasu)

Load type setting and minimum brightness setting/ Nastaveni typu zatéze a minimalniho jasu

Switching over to the SETUP mode can be carried out by quick fourfold click on the program-
ming pushbutton.

(4x PROG < 1s)

The choice of the load type is the first function of the SETUP mode. In this mode the output
brightness changes automatically between 0% and 100% and the LED on the instrument indi-
cates the actually chosen load type:

- R, Cmode - fourfold flash

- L mode - double flash

The mode can be changed to the inverse mode by pressing the pushbutton on any controller
that is already learned.

Setting of minimum brightness is the other function of the SETUP mode. This function can be
chosen by short pressing the PROG pushbutton. This mode is indicated by the same blinking
mode as the learning mode (LED blinking 1x per second). Minimum brightness can be set using
any already learned controlled. Another short pressing the PROG pushbutton closes the SETUP
mode and the preset type of the load and minimum brightness are saved into memory.

Prepnuti do rezimu SETUP se provédi rychlym ctyrklikem na programovaci tlacitko.

(4x PROG < 15)

Prvni funkce rezimu SETUP je volba typu zatéZe. V tomto rezimu se vystupnijas automaticky ménf
mezi 0% a 100% a LED na pristroji indikuje aktudIni zvoleny typ zatéze:

-rezim R, C - Ctyrblik

-rezim L - dvojblik

Zmeénu rezimu na opacny provedeme stiskem tlacitka na kterémkoli ovladaci, ktery je jiz zauceny

Druhé funkce rezimu SETUP je nastaverni minimdélniho jasu. Do této funkce se pfepneme kratkym
stiskem tlacitka PROG. Tento rezim je indikovan stejnym rezimem blikdni jako zaucovaci rezim (1x
bliknuti LED za vtefinu). Minimalnf jas nastavime pomoci kteréhkoli pfedem zauceného ovladace.
Dalsim kratkym stiskem tlacitka PROG rezim SETUP ukonc¢ime a nastaveny typ zatéze a minimalni
jas se ulozi do paméti.

EL KO ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holesov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz
ep @D Support: +420 778 427 366 | @ Technicka podpora: +420 775 444 609
www.elkoep.com
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Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

Light scene function 1/ Funkce svételna scéna 1

Description of light scene 1 /Popis funkce svételna scéna 1

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light illuminates; it
goes out by pressing again.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness regu-
lation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /off to
this intensity.

q) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the
power supply.

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se rozsviti svitidlo, dalSim
stiskem zhasne.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5s dochdzi k plynulé regu-
laci jasu. Po uvolnéni tlacitka je intenzita jasu uloZzena do paméti a dalsf kratké
stisky rozsvécuiji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

c) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit delsim stiskem naprogramo-
vaného tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajeni.

=

v 4]

[<0.55 <055 >0.55  >0.55<0.55<0.55 >055  <0.5s

» ] 1
s ]

Programming /Programovani

1

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-
SL for 1second will activate
actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is
flashing in 1s interval.

A press of your selected button
on the RF transmitter assigns
the function light scene 1.

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL
shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stisk Vami zvoleného tlacitka na
RF ovladadi pfifadifunkci svétel-
nascéna 1.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-
movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
[ ) RFDEL-71B-SL na dobu kratsi
1x pPrROG < 1s nez 1 vtefina se programovaci
rezim ukonci. LED zasviti dle
nastavené pamétové funkce.

@
1X  prog >1s

Light scene function 2 / Funkce svételna scéna 2

Description of light scene 2 /Popis funkce svételna scéna 2

a) By pressing the programmed button for less than 3s, the light illuminates; it goes
out by pressing again.

b) In order to limit undesirable control of brightness, fluid brightness control oc-
curs only by pressing a programmed button for over 3s. After releasing the but-
ton, the brightness level is saved in the memory, and pressing the button shortly
later will switch the light on / off to this intensity.

) It is possible to readjust the change in intensity at any time by pressing the
programmed button for over 3s.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 3s se rozsviti svitidlo, dalsim
stiskem zhasne.

b) Z diivodu zamezeni nezaddouci regulace jasu dochézi k plynulé regulaci jasu
az stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 3s. Po uvolnéni tlacitka je
intenzita jasu uloZzena do paméti a dal3f kratké stisky rozsvécuji / zhasinajf svi-
tidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit stiskem naprogramovaného
tlacitka delim nez 3s.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajent.

=

il

3s <35 >3 <Bs<Bs >3 <3s

de

®

Programming / Programovani

o
1X  proc >1s

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-
SL for 1second will activate
actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is
flashing in Tsinterval.

Stiskem tla¢itka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-
movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

Two presses of your selected
button on the RF transmitter as-
signs the function light scene 2
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Dva stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci pfifadi
funkci svételnd scéna 2 (mezi
jednotlivymi  stisky musi byt
prodleva 1s).

Tx

@
proG < 1S

Press of programming but{
ton on actuator RFDEL-71B-SL|
shorter then 1 second will fin4
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71B-SL
na dobu kratsinez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Eisp

Made in Czech Republic
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Light scene function 3 / Funkce svételna scéna 3
Description of light scene 3 /Popis funkce svételna scéna 3

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light fluidly illu-
P minates for a period of 3s (at 100% brightness). By pressing the button shortly
—~~

again, the light will continuously switch off for 3 seconds.
1x &

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness regu-
lation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /off to
this intensity.

q) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the
power supply.

2 ] ]
L) ]

=35 it=3s

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se svitidlo plynule roz-
svécuje po dobu 3 s (pfi 100% jasu). Dalsim kratkym stiskem svitidlo plynule
zhasind po dobu 3's.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5s dochazi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénf tlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dalsi kratké stisky
rozsvécuiji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

¢) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit del3im stiskem naprogramova-
ného tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajeni.

<055 <055 >055  >0.55<0.55<05s >0.55 <0.5

Programming / Programovani

Press of programming but-

Three presses of your selected

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL

ton on actuator RFDEL-71B-
SL for 1second will activate
actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is
flashing in 1s interval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-

button on the RF transmitter as-
signs the function light scene 3
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Tri stisky Vami zvoleného tlacitka
na RF ovladaci pfifadi funkci své-
telnd scéna 3 (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Tx

o
proG < 1s

shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71B-SL
na dobu kratsinez 1 vtefina se

movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Light scene function 4 / Funkce svételna scéna 4

Description of light scene /Popis funkce svételna scéna 4

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light illuminates.

Q By pressing the button shortly again, the light will continuously switch off for
— 3 seconds (at 100% brightness).

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness regu-
lation will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on/off to
this intensity.

) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of

the programmed button.
The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the
power supply.

®

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se svitidlo rozsviti. Dal$im
kratkym stiskem svitidlo plynule zhasina po dobu 3s (pfi 100% jasu).

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5s dochazi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénitlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dal3i kratké stisky
rozsvécujf / zhasinajf svitidlo na tuto intenzitu.

¢) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit delsim stiskem naprogramované-
ho tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajen.

<055 <055 >055 >055<0.55<0.55 >055 <05

Programming / Programovani

1x

o
proG > 1

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-
SL for 1second will activate
actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is
flashing in 1s interval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-
movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

4x

Four presses of your selected
button on the RF transmitter as-
signs the function light scene 4
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Ctyfi stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci pfifadf
funkci svételnd scéna 4 (mezi
jednotlivymi stisky musi byt pro-
dleva 1s).

Tx

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL
shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71B-SL
na dobu kratsinez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Function sunrise / Funkce vychod slunce

Tx

=

1

After pressing the programmed button, the light begins to illuminate in the pro-

Description of sunrise function /Popis funkce vychod slunce

grammed time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes.

Po stisku naprogramovaného tlacitka se osvétleni zacne rozsvécovat na napro-

gramovany ¢asovy interval v rozmezi 2 vtefin az 30 minut.

|<0.55

)
5's

® t=25..30mini
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Programming / Programovani

o
1x  proG >1s

t=2s...30min.

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-
SL for 1second will activate
actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is
flashing in 1sinterval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL se prvek uvede
do programovaciho rezimu.
LED problikava ve vtefinovych
intervalech.

After the desired time has
elapsed, the timing mode
ends by pressing the but-
ton on the RF transmitter, to
which the sunrise function is
assigned. This stores the set
time interval into the actuator
memory.

Po odc¢asovani pozadova-
ného casu se casovaci rezim
ukon¢f stiskem tlacitka na RF
ovladadi, ke kterému je prifa-
zena funkce vychod slunce.
Tim se nastaveny casovy in-
terval ulozi do paméti prvku.

1x

@
proG < 1s

Assignment of the sunrise func-
tionis performed by five presses
of the selected button on the RF
transmitter (must be a lapse of
1s between individual presses).

Pozadované pfifazeni funkce
vychod slunce se provede 5-ti
stisky zvoleného tlacitka na RF
ovladaci (mezi jednotlivymi stis-
ky musi byt prodleva 1s).

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL
shorter then 1 second will finish
programming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Programovani ukon¢i stisk pro-
gramovaciho tlacitka na prvku
RFDEL-71B-SL, kratsi nez 1 vte-
fina. LED zasviti dle nastavené
pameétové funkce.

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
1s interval. After releasing the
button, the time of the sun-
rise function begins to count
down (period of complete il-
lumination of the light).

Stisk programovaciho tlacitka
deldi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych in-
tervalech. Po uvolnéni tlacitka
se za¢ne nacitat cas funkce
vychod slunce (doba tplného
rozsicenf svitidla).

Function sunset / Funkce zapad slunce

Description of sunset function /Popis funkce zapad slunce

After pressing the programmed button, the light begins to dim in the pro-

Po stisku naprogramovaného tlacitka osvétleni zacne zhasinat na naprogramo-

RF Control

P grammed time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes. vany ¢asovy interval v rozmezf 2 vtefin az 30 minut.
L)
— <05
BB -
1x i i)
® l=Zs,.30min§
Programming /Programovani
Press of programming but- Assignment of the sunset func- Press of programming button
1 ton on actuator RFDEL-71B- tion is performed by six presses longer then 5 seconds, will
SL for 1second will activate of the selected button on the RF activate actuator into timing
actuator RFDEL-71B-SL into transmitter (must be a lapse of mode. LED flashs 2x in each
programming mode. LED is 1s between individual presses). Is interval. After releasing the
d3addd flashing in 1s interval. button, the time of the sun-
) . Pozadované pritazeni funkce za- set function begins to count
Stiskem tlacitka Prog na prvku pad slunce se provede 6-ti stisky down (period of complete
: ) SZDEL;CZ&?;“LOSV@&]CF;LV;&:%?[? zvoleného tlacitka na RF ovalaci 1 () 5 dimming of the light).
X >1s amoy . nu. (mezi jednotlivymi stisky musi X PROG > DS ) »
PROG LED problikava ve vtefinovych byt prodleva 1s). Stisk programovaciho tlacitka
intervalech. deldi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych in-
tervalech. Po uvolnéni tlacitka
se za¢ne nacitat cas funkce
zapad slunce (doba Uplného
zhasnuti svitidla).
After the desired time has Press of programming but-
4 elapsed, the timing mode ton on actuator RFDEL-71B-SL
ends by pressing the but- shorter then 1 second will finish
ton on the RF transmitter, to programming mode. The LED
which the sunset function is lights up according to the pre-
assigned. This stores the set set memory function.
time interval into the actuator
memory. Programovani ukondi stisk pro-
. [ ) gramovacfho tlacitka na prvku
1x Po odcasovani  pozadova- 1X prog <1s RFDEL-718-SL, kratsf nez 1 vte-
ného casu se casovaci rezim fina. LED zasvitl dle nastavené
ukongf stiskem tlacitka na RF pamétové funkce.
ovladaci, ke kterému je pfifa-
zena funkce zapad slunce. Tim
_ . se nastaveny casovy interval
t=2s...30min. ulozi do paméti prvku.
(E"—-kl' ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holesov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz 6/9
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Function ON/OFF / Funkce ON/OFF

=

- 4]

proG > 1s

1x

Description of ON/OFF /Popis funkce ON/OFF

If the light is switched off, pressing the programmed button will switch it on. If
the light is switched on, pressing the programmed button will switch it off.

<055 <055 <0.55<0.55 >0.55 >0.55 <0.55

Programming /Programovani

Press of programming but-

ton on actuator RFDEL-71B- 2
SL for 1second will activate

actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is

flashing in 1s interval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-
movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

Seven presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function ON/OFF
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Sedmi stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci pfiradf
funkci ON/OFF (mezi jednotlivy-
mi stisky musi byt prodleva Ts).

Pokud je osvétleni vypnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka se zapne. Pokud
je osvétleni zapnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka se vypne.

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL
shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71B-SL
na dobu kratsinez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

[ )
proG < 18

Tx

Function switch off / Funkce vypnout

=

@
proG > 1s

1x

Description of switch off / Popis funkce vypnout

The dimmer output switches off by pressing the button.

»)

55

Vystup stmivace stiskem tlacitka rozepne.

>0.5s

Programming / Programovani

Press of programming but-

ton on actuator RFDEL-71B- 2
SL for 1second will activate

actuator RFDEL-71B-SL into
programming mode. LED is

flashing in 1sinterval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71B-SL na dobu 1 vtefi-
ny se uvede prvek do progra-
movaciho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

« &1]

Eight presses of selected but-
ton on the RF transmitter as-
signs the function OFF (must be
alapse of 1s between individual
presses).

Osmi stisky Vami zvoleného
tla¢itka na RF ovladaci pfifadi
funkci OFF (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71B-SL
shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71B-SL
na dobu kratsinez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

@
proG < 1S

Delete actuator / Mazani prvku

[
PROG > 58

Tx

Deleting one position of the transmitter / Mazani jedné pozice ovladace

By pressing the programming button on the actuator for 5 sec-
onds, deletion of one transmitter activates. LED flashs 4x in each
Is interval.

Pressing the required button on the transmitter deletes it from
the actuator's memory.

To confirm deletion, the LED will confirm with a flash long and
the component returns to the operating mode.

Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFDEL-71B-SL na
dobu 5-ti vtefin se aktivuje mazéani jednoho ovladace. LED 4x
problikne ve vtefinovém intervalu.

Stisk tlacitka na ovladaci ho z paméti prvku vymaze.

Pro potvrzeni vymazéani LED dlouze problikne a prvek se vrati
do provozniho rezimu.

@
1X proG > 8s

Deleting the entire memory / Vymazani celé paméti

By pressing the programming button on the actuator for 8 sec-
onds, deletion occurs of the actuator's entire memory. LED
flashs 4xin each 1s interval.

The actuator goes into the programming mode, the LED flashes
in 0.5s intervals (max. 4 min.).

You can return to the operating mode by pressing the Prog but-
ton for less than 1s. The LED lights up according to the pre-set
memory function and the component returns to the operating
mode.

Stiskem programovaciho tla¢itka na prvku RFDEL-71B-SL na
dobu 8 vtefin se vymaze celd pamét prvku. LED 4x problikne
ve vtefinovém intervalu.

Prvek prejde do programovaciho rezimu, LED blikd v 0.5s inter-
valech (max. 4 min.).

Névrat do provozniho rezimu provedete stiskem Prog tlacitka
na dobu kratsi nez 1s. LED zasviti dle nastavené pamétové funk-
ce a prvek se vrati do provozniho rezimu.
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Control with external button / Ovladani externim tlacitkem

The function for the external “wired” pushbutton can be assigned in the same way as for the
wireless pushbutton, i.e. by pressing the programming pushbutton on the actor and respec-
tive number of control pushbutton pressings.

Additional information / Dopliujici informace

Funkce pro externi "dratové" tlacitko se pfifadi stejnym zpUsobem jako pro tlacitko bezdratové.
To znamend stiskem programovaciho tla¢itka na aktoru a pfislusnym poctem stisk(l ovlddaciho
tlacitka.

Do not mix more types of light sources!

Do not try to use energy saving bulbs that are not labeled as dimmable!

Incorrect setting of the type of light source affects the extent and dimming (but no damage to
the dimmer or load).

Incorrect setting of the type of load can cause overheating of dimmer.

Maximum number of light sources depends on their internal structure.

Warning/ Varovani

Nespravné nastaveni typu svételného zdroje ovlivni rozsah a pribéh stmivani, nedojde k posko-
zeni stmivace ani zatéze.

Nespravnym nastavenim typu zatéze mUze dojit k prehfivani prvku.

Nelze stmivat Usporné zafivky, které nejsou oznaceny jako stmivatelné!

Nepouzivejte vice druhl svételnych zdroja!

Maximalni pocet stmivanych svételnych zdrojl zavisi na jejich vnitfni konstrukci.

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control

ELKO EP declares that the RFSG type of equipment complies with Directives 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU and 2014/35/EU. The full EU
Declaration of Conformity is at: https://www.elkoep.com/wireless-contact-converter-230v---rfsg-1m

ELKOEP, s.r.0., Palackého 493, 769 01 Hole3ov, V3etuly, Czech Republic
Tel.: 4420 573 514211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Technical parameters / Technické parametry

Névod na pouziti je ur¢en pro montédz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pfipojent
mohou provadét pouze pracovnici s pfislusnou odbornou kvalifikaci, pfi dodrzeni viech platnych predpist, ktefi se
dokonale seznamili s timto navodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpUsobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamuijte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncent
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pfed zahajenim instalace se ujistéte, Zze viechny vodice, pfipoje-
né dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfi montdzi a tdrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odbornd ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozeni zivota. Z divodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je urcen pouze pro montaz do vnitinich prostor. Prvky nejsou urceny pro instalaci do
venkovnich a vlhkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadéct a do plastovych rozvadéct s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvenéniho signalu. RF Control se nedoporucuje pro ovladani pfistrojd
zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizeni jako jsou napf. cerpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos mlze byt zastinén prekdzkou, rusen, baterie vysilate mize byt
vybita ap. a tim mGze byt dalkové ovladani znemoznéno.

Timto ELKO EP, s.r.o prohlasuje, ze typ zafizeni RFSG je v souladu se smérnicemi 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU a 2014/35/EU. Uplné
znéni EU prohldSeni o shodé je k dispozici na internetovych stréankdch: https://www.elkoep.com/bezdratovy-prevodnik-kontaktu-230v---
rfsg-1m

ELKOEP, s.r.0., Palackého 493, 769 01 Holeov, V3etuly, Ceskd republik, Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.cz, www.elkoep.cz,
1C: 25508717, Spolecnost je zapsana u Krajského soudu v Brné | Oddil C, Vlozka 28724

Supply voltage: Napdjeci napéti: 230 VAC
Supply voltage frequency: Frekvence napéjeciho napéti: 50-60 Hz
Apparent power: Piikon zdénlivy: 5VA /cos=0.1
Dissipated power: Prikon ztratovy: 0.5W
w C > T > O * . —
% 3 % 3 % g % g Supply voltage tolerance: Tolerance napéjeciho napéti: +10/-15% 2 g
b 3 o x 2 " T . N P u S =
8 <z =3 =2 | Connection: Pripojent: 4 - wire, with NEUTRAL / 4-vodicové, s “NULOU o =
o 22 2aa= =2 2
E - g ™ 3 < | Output Vystup z 5
—. @ S < o 50 Q)
2 o § s %S Dimmed load: Stmivana zatéz: R, L, C, LED, ESL 2 B
. 5052 - - <9 £
g & o35 Contactless: Bezkontaktni: 2 X MOSFET S § o
) @ = - = o
Qg = 3 3 f’% 2" | Load capacity:* Iatizitelnost: max. 300 W* g £ S
823 — B ©
3 § o 3 @% Control Ovladani g ks
= z=Y0 - P ) , 2 z
3 s S22 | Wieles: Bezdrétové: upto/az 25 kanaly oL Z
@ %) w ¥ a - — o = o
ERR 8§ %m %1 communication protocol: Komunikacni protokol: RFI02 b= £
c 0} = =
é 3 o =2 Frequency: Frekvence: 866-922 MHz % g £ )
< 2 = S 2 |2
g S 2 g Repeaterfunction: Funkce repeater: yes/ano g g e
> 5 o
5 2 o0 Range: Dosah: a7200m 22 g B
1] ] I ac S £
s 3 ; = Manual control: Manualni ovladani: tlacitko PROG (ON/OFF) % 2 £ é
s A = - PR . z =
% %.3 é =) External button / switch: Externim tlacitkem / vypinacem: yes/ano o z 5
=3 S o . ] I
5 2 ) z Other data Dal3i idaje K] ‘E g &8
A 3 g3 Operating temperature: Pracovni teplota: -15a2+45°C % 2 = 5
v = - NN
o Q@D Working position: Pracovni poloha: any / libovolnd & = ; g
Z S A - " — L 8w g
§ 3 § Mounting: Upevnéni: free at lead-in wires / volné na pfivodnich vodicich _«;3 a g S g §
) =< W o o
° 2% Protection: Kryti: P40 2 ¢E S £ 3
Q g5 =ICAERS g °
3 o © Overvoltage category: Kategorie prepéti: M. o206 < S E
g o= — PR So5e 2 2
g % S) Contamination degree: Stupen znecisténi: 2 252¢Q =
N - P - - . €5 STES
% Ele Connection: Pfipojeni: screwless terminals / bezsroubové svorky S E é @ 8% g%
= N QO S 322
g 2 Connecting conductor: Priifez pfipojovacich vodicii (mm?) 0.2-1.5 mm?solid/flexible b = 25 g2 25
N O = © Q=
- = Dimensions: Rozmér: 43x44x22mm P Nl >& 6=
Weight: Hmotnost: 309
Related standards: Souvisejici normy: EN 60730, EN 63044, EN 300 220, EN 301 489
ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holeov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz 8/9
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